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The Honourable Senator Hébert presented petitions:

Of Residents of the Provinces of Alberta, British Columbia 
and New Brunswick concerning the Goods and Services 
Tax.

The Honourable Senator Barootes presented petitions:

OfResidents of Canada concerning Bill C-91, An Act to 
amend the Patent Act, to amend another Act in conse­
quence thereof and to provide for other related matters.

ORDERS OF THE DAY

GOVERNMENT BUSINESS 

Bills

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting 
of the Senate.

Inquiries

Order No. 58 was called and postponed until the next sitting 
of the Senate.

OTHER BUSINESS 

Senate Public Bills

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting 
of the Senate, in the name of the Honourable Senator Simard.

Orders No. 2 and 3 were called and postponed until the next 
sitting of the Senate.

Private Bills

Order No. 1 was called and postponed until the next sitting 
of the Senate.

L'honorable sénateur Hébert présente des pétitions :

De Résidents des provinces de l’Alberta, de la Colombie- 
Britannique et du Nouveau-Brunswick au sujet de la taxe 
sur les produits et services.

L’honorable sénateur Barootes présente des pétitions :

De Résidents du Canada au sujet du Projet de loi C-91, Loi 
modifiant la Loi sur les brevets ainsi qu’une autre loi en 
conséquence et prévoyant des dispositions connexes.

ORDRE DU JOUR

AFFAIRES DU GOUVERNEMENT 

Projets de loi

L’article n° 1 est appelé et différé à la prochaine séance du 
Sénat.

Interpellations

L’article n° 58 est appelé et différé à la prochaine séance du 
Sénat.

AUTRES AFFAIRES

Projets de loi d’intérêt pubuc du Sénat

L’article n° 1 est appelé et différé à la prochaine séance du 
Sénat, au nom de l’honorable sénateur Simard.

Les articles nos 2 et 3 sont appelés et différés à la prochaine 
séance du Sénat.

Projets de loi dtntérêt privé

L’article n° 1 est appelé et différé à la prochaine séance du 
Sénat.


